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Nemški izdajalci v Avstrij i . 

Dve važni novici nam te dni dohajat i i z 
središča, nemškega Dunaju, k i obe glasno go 
t o r i t i avs t r i j skemu domoljubu. 

Nemški ustavovern i poslanec S c h o n e 
tet j e v avs t r i j skem par lamentu javno izpo­
veda l i n ponavl ja l to, k a r m i H 1 i on i n ž n j i m 
v r e d š e m n o g o N e m c e v i n n e m š k u 
t a r j e v mej nami , namreč, da te nekater i 
p r i nas za u e i n š t v o delajo, kuhajo prav za 
p rav i zda js tvo , delajo z a p r u s i j a n s t v o , m i ­
s l i jo na r a z p a d nase države, žele zjedinjenja 
Av s t r i j s k ih nemških ( in celo čeških, ter slu 
venskih) dežel z Nemčijo. Schbnerer j e t o v 
ra jhsratu z vso nesramnostjo povedal , i n s icer 
še d v a k r a t zaporedom. 

D r u g dogodek je temu podoben. V l a d a 
j e r a z p u s t i l a n e m š k o akaduiiično b ra lne 
društvo na DUuaj i , katero šteje v eč s t o vse-
nčihščuikov, i n kac ih s t o p r o f e s o r j e v mej 
evoj imi u d i . Razpus t i l a j u v lada to gnezdo 
m lade nemške intel igencije iu učenosti za rad 
tega , k e r so ljudje tukaj t i r a l i n e m š k o -
p r u s k o , p r o t i a v s t r i j s k o po l i t iko , torej i m e l i 
n a zaružeuje z Nemčijo, n a razpad naše mo­
n a r h j e mereče namene. 

N a s mč posebno ne iznenadja kaj tacega 
Slišati i z krogov n e m š k e ustavoverne s t r anke . 
Naši b r a l c i vedo, da m i uže leta i n l e t a t r 
d imo to, k a r j e zdaj zopet dokazano. Saj se 
domišljamo, d a j e jeden vodjev ustavoverne 
s t r anke K a i s e r f e l d v graškem zboru žugal, 
d a bodo a v s t r i j s k i Nemc i otres l i »svinčene 
p o d p l a t e " avfctrijstva od svoj ih m g i n šli k 
ma te r i z e m l j i ; spominjamo se, da j e d rug 
vodja ustavo verstva. K u r a u d a (uže poluoleten) 

L i s t e k « 
Narodni pregovori o Turkih, in 

kako so se začeli. 
„ T o j e S a r a j e v a c , b r i j e se bez s a p u n a . " 

K premetenemu hrva t skemu br i vcu je 
prišel T u r e k i z Bosne. Stopivši v bnvnico po 
z d r a v i : „Pomoz bog, komšijo (sosed) ! " — 
»Bog u pomoč ! " odgovori bnv t e , k a t e r i j e 
ravno k r i s t i j a u u lase Bt t tge i ; — »hočeš l i se 
d a t i o b r i t i kombija V" — „Ja b r e l " prav i na 
puhujeuo T u r e k . — „Sodi, precej to bede. " 
l u au b i gosta nekol iko zabaval , povpraša 
z v i t i b r i v e c : „ I z katerega mesta s i pa doma, 
komšijo?" — „ I z Sara jeva, " odgovori oholo 
T u r e k . — n O ! kaj pa S a r a j e v a , " — prav i 
br ivec — „to so slavni j u n a c i ; ko l iko r j i h 
b r i j em, n o b t d t n se ne da namakati s sapu­
n o m (žajfo), le te suho britvi jo se dajo b r i t i . " 
T u r e k molči i u sede na stol pred br ivca. „A l i 
s m e m tud i tebe po sarajevsko b r i t i ? " — 
, B i i j 1" odgovor i odurno zopet Turek . B r i v e c 

pisa l 1 8 4 9 : najl,ubša mise l je razpad A v s t r i j e ; 
m i se domis l imo, kako je le ta 1 8 7 0 v dunaj­
skem deželnem zboru govor i l nemški us tavak 
G r a m t s c h o mognetnei gori v nemškem se 
v t r u , k i vleče avstr i jske Nemce na sebe ; i n 
vemo, .da j e d r u g nuiišk govornik i/.ustil se, 
naj Avs t r i j a , k i jo je Rudo f us tanov i l , pod 
Rudolfom kouec vzame, i . t. d. N a vse to se 
v ieduo veže, kar jd Schonerer zdaj v ra jhs 
ra tu povedal. Vse tako misl i jo v s r c i še 
mnogi , k i m.s z uda jn i k i i n Bovražniki države 
pitajo, ker se svojega j e z i ka i n r oda držati 
hočemo, a BO ne d. nm ponemčevati. 

T u d i da je nemška mlad ina na nemških 
vseučiliščih s prefesorji v red prusi jansko-nem-
ško-uacijOnalna in neavstr i jska, smo uže več­
k r a t naglašali. Saj je baš dunajsko akade 
mičoo bra lno diuštvo pred dobr im i deset imi 
let i S l o v a n e , k i so tačas naglašali a v s t r i j 
s k o stališče, izinej Bebe ven vrg lo s pa rag ra 
foni, da „društvo ima n e m š k značaj." Tačas 
se nihče mj zmeni l za protest 800 s lovansk ih 
študentov, n i t i de za njihove argumentaci je , 
Uaj ima dunajsko vseučilL-če a v s t r i j s k zna­
čaj, temuč t a d a n j i minister G i s k r a je po t rd i l 
„ ne in.-k z u a č a j u . In tako se je z a nemštvo 
delalo povsod, — zdaj se v id i sad . 

Vredno je, da se take reči zapišejo i n 
zapomnijo. K i j ti bolj k a k o r vse drugo karak-
tenz.rajo one z l o d e l o , i n ve l iko državno 
škodJjivo.it n e u i š k u t a r s t v a pr i nas , in grdo 
faruejstvo on ih , k i avstr i jsko slovenščino pre­
ganjajo, pa nam povsod n e m š č i n o vsil jujejo. 
Za t o pa pravimo, da je nemškutar v s a k : a l i 
h u d o d e l e c (če dela v e d o m a za Scboaerer-
j evo prusijanstvo i n za to, da b i avstr i j ske 
Slovaue za nemški rajh prepar i ra l ) , a l i p a je 

gre in poišče najbolj skrhano br i tev , k o l i k o r 
j i h je imel , in začne po Turkove j g lav i s t rgat i . 
( T u r k i si namreč brijejo celo glavo, puščajo 
si samo na temei,u šopek las.) B r i v e c br i je n a 
vso moč, T u r e k st .ska zobe, od bolečine m u 
pridejo Bolze v oči i u m u udarjajo po l i c i . 
1 ' i i ine br ivca za roko iu ga p o p r o s i : „Veš 
kaj, k i tuš.ja, namazi me malo z m i l om , j a z 
sem z mijzaitnjejšega predmest ja Sarajeva, p r i 
nas brivci uže sapun rab i j o . " P r eme ten i br i vec 
se z a njim s celega s r ca zasmeje. 

„Nc z n a k a d i j a , dok ne v i d i u čitanu." 

(.Sodnik no ve, dok ler no najde v koranu. ) 

V Mag la ju |e živel sodnik, ka t e r ega je 
raj i ; kakor tud i Tu r ek sovražil z a rad i njegove 
lakomnost i in podkupl j ivost i . B i l j e t o g rab 
l j iv T i u e k , kater i tuj mkomnr nič privoščil. 

Mecega dne s t d i popoludue v svojem sta 
novanji , m kad i i k .k i z d mke in s r k a kavo . 
V BOsedojej krčmi so sedel i k m e t s k i poddaui 
i n mej nj imi zv i t i l isjak iz bližnje vas i . R a z 
govarjal i so se o sodn iku , kakšen oderuh j e , 

s l a b o u m n e ž (če ne ve za kaj dela). A u t 
- aut . 

Ruski jezik v slovanskih zemljah. 
Pod tem naslovom prinaša zadnji r u s k i 

„Graždanin u precej obširen Članek, iz k a t e ­
r ega podajemo Bledeči odlomek : 

n O razprostranenj i ruskega j e z ika v B o l ­
gar i j i se ne more dvomi t i , v Črnejgori se bode 
ono za rad popolnega mater i ja l nega razdejanja 
neko l iko zakasnelo, v S r b i j i se pa u Že u r e ­
s n i č u j e . A nravno veličje Rusi je se ne p r i ­
znava samo na južnem bregu Dunava, sredi 
narodnost i , 8 k a t e r i m i in za katere so se bo­
r i l i naši vo jak i , ampak tud i prot i severu zna ­
menite reke , v s l o v a n s k i h p o k r a j i n a h 
A v s t r i j e . Uže prav s početka, ko BO se 
r u s k i ljudje udeležili borbe za j u ž n e S l o ­
v a n e , so naši avs t r i j sk i brat je na vsak n a ­
čin, javno i n tajno, v ko l ikor j i m je dovolje­
valo nj ih položenje, izraževali svoje s impati je 
ruskemu narodu. Zdanj i čas pa začenjajo do­
bivat i te s impati je bolj re l ie fno ob l iko , in BO 
posebno razodevajo v dos t ik ra t izjavljenoj Želji, 
seznanit i se bliže z rusk im j e z ikom, i n v obče 
z vso rusko omiko . N a m so kaza l i celo k o ­
pico p isem iz Slavoni je i n vojnu granice, i z 
s l o v e n s k e L j u b l j a n e , v ka t e r i h se po ­
kazuje na sočutno nastrojenje tamošnjih pre­
bivalcev k Rus i j i , ter se ponavljajo prošnje o 

0 pošiljanji rusk ih knj ig. P r i Čehih, k i so se 
vsakra t najbolj toplo zan imal i z a s lovansko 
vzajemnost, j e vprašanje ob izučenji postalo uže 
predmetom občnega pretreaovan j a " . 

~ i z Mttl**sjt»i '*a 6. decembra. 
( I zv i ren dop !a „Slovenskomu Narodu".) 

Zadnjič sem vam popisaval , kakov j e 
h a n . Denes v a m povem, kake se „kuče u s rb ­
ila se ga sami T u r k i sramujejo i n ne drže z 
n j im, tako, da mora ce l i dan sam sedeti v 
svojej sobi . Omenjeni l i s jak , krščanski raja, 
vstane in p r a v i : „Moram ga ob iskat i in g * 
malo o p e h a r i t i . " — „Ako ga opehariš, junače, 
pa t i bomo da l i z a vino in „za ob l ico " (jed), — 
pravi jo sodrugi . L ; s j a k gre k sodn iku , ter m u 
pokorno reče : „Čestiti sodnik ! Ime l sem zve­
stega psa , v a r u h a pri svoj ih ovcah. Večkrat 
m i je paganskega vo lka spod i l , da m i ne na­
red i škode. K o m i je pred nekol iko l e t i volk 
zopet ovco 7grab i l , sem mu de ja l : „Gorov, 
l j u b i pes, tvoje naj bode jagnj'e, ako ra do­
biš iz vo lkov ih k r emp l j e v ! " I n Goro/ ga je 
dob i l . Iz jagnjeta pos ta ' a je ovca in dvakr t 
na leto je ime la mlade, i n G o r o v j e imel uže 17 
l^lav od nje. T e dni m i j e pa Gorov pog in i l i n 
jaz revtž zdaj ne vem, čegave so po prav ic i 

1 l ; i| one ovce. Pes nema nobenih naslednikov 
v svojem rodu, jaz s i pa tuje t t v a r i nečem 
pr isva jat i . Prišel sem tedaj k teb i s lavni s od ­
n ik , s prošnjo, da razsodiš, čegave so po 
prav i c i zdaj one o v c e ? " L i s j a k je končal, 
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Bke i n kake tnrSke . Če rečem . s r b s k e " , mo­
ra š, l jubi bralec, to tako razumet i , d a v njih 
stanujejo Srb i le prot i temu, da plačujejo agi 
al i begu stanovnino, kajt i kuče so turške, 
k r i s t i j an nema posestva do zdaj. Tore j srb­
ska hiša je čisto j e d n a k a hanu. Zdolaj je z i ­
dana s kamena in mesto apna z zemljo, a l i 
je pa lesena, zgoraj pa je s p lotom pletena 
in z i lov ico ometana. P o l hiše je veža in k u ­
hinja, to je, s red i veže t i gor i ogenj, k jer se 
vse de l a , druga polovica pa ima m a l i s t rop, 
tavanj , in pod tem stropom sta jedna al i dve 
majheni sobici . T o je vse. 

Turška hiša, kakoršno sem p r i begih 
(po i m m u znanih Brankovi«! h) v Vovan j i v ide l , 
je lepša. Ima povsod s t rop , i n uže v občem 
„konaku" je čedna, k a k o pa je v haremu, 
k je r so žene in o t r o c i i n večjidel t u d i gospo­
dar, k a d a r nema gostov, tega vam povedat i 
ne morem, k e r t ja sme le gospodar zaprt ih 
l epot ic ( ? ? ) . 

S r b s k e žene hodijo proste, nosijo platnene 
Široke hlače, Črez nje dolgo srajco do pod ko 
lena, pasico, modrce in na glavi p i san robec. 

Turške žene BO čisto zašemljene. Če v i 
diš več nj ih po sokaku (ulici) i t i , m i s l i l Bi boš, 
da gredo v maškare. Črez obraz p reko nosa 
do oči i m a t i pr ivezan bel robec, na glavi 
i m a belo pečo do nosa, tako da ostane mej 
obema špranja, da baba gleda skoz njo. Oble 
čena je v dolgo, večjidel zeleno suknjo z ro ­
k a v i , tako , d a se ne spozna, kake rasti da 
je, n a nogah nosi k a k e pošvedrane črevlje, 
večjidel rumene. Spodaj se ve da je dos t ikra t 
v s a v sv i l i , a se to izpod suknje ne v id i . 
S p l o h pa ni j so turške žene tako lepe, kako r 
se vpi je . B lede so vse i n zanikerne. Akoravno 
dos t i umazane, so m i še le k r epke Srbkin je 
ljubše. 

Namen i l sem vam tud i popisat i sodujo 
ob rav j a vo , ka tero sem videl v Roga t i c i . B i l 
Bem namreč na stanovanju prav v sodnjej dvo 
r a n i ! Dvorana je navadna soba z divanom 
o k o l o i n okolo. Nekega dne malo popoldne 
u t ru j en zadremijem. K a r me mrmranje zbudi . 
K o se ogledam, v id im v k o t u ne daleč od 
mene lepega Turčina v plavem ka f tanu in ze 
l e n i m turbanom s prekrižanima nogama sedeti, 
po l eg njega ležala je skr in ja , p i sa ln i pul t , 
onkra j sk rn j i c e Bedel je d rug turčin po tur­
ški, i n je s t rs tom p i s a l ; ( T u pišejo vse s 

t rs tom) P r v i turčin b i l je efendi kad i ja (su­
dac). D r u g i , ki je na ko lenih pisal , b i l je p i ­
sar, p r i vrat ih stala s t a dva turško oblečena, 
se ve Srba . J a z začudeno gledam, nijsem ve­
del kaj to pomeni, kad i ja se smeje, puši t iho 
čibuk in me gleda po strani . Obravnava la BO je 
neka tatvina. S rb je druzega S r b a obdolžil da 
mu j e vola ukrade l , priče so bi le tud i p r i 
v ra t ih . 

r G j o r g j e ! " vpraša prijazno kadi ja obdolf.e-
nega, „jeli Bi t i za is t inu ukrao, kao Što tu ž' 
Jovo, vo l a " . — K a k o mi boga, efendiju, ni 
j esam. Kup i o sam ga od njega i poštene pnre 
mu zanj p l a t i l . — „Jovo, j e l i si ču, što zbor i 
G jorg je? — Jesam efendiju, is t ina da j e od 
mene Giorgjo jednog vola i kupio , a drugog 
m i je ukrao , " „Kakov je bio ukradeni v o l ? " 
Jovo popiše vola. „Gjorge je l i si t i ovoga 
vo la u k r a o ? " Va la j , dragi efendiju, baš ovoga 
sam kupio , evo t i Bviedoka, R s t o , tamo on t i 
će ka za t i , da je vidio, da sam ga p la t i o . " — 
„RiBto! jesi t i v id io , da je Gjorge vola p la 
t io?„ — Jesam, efendiju 1" — „Jovo, kako 
mozež t i tužiti, da t i je Giorgje vo la ukrao , 
val ja da se i t i sam varaš." — „HičeS l i 
Gjorgje se zak le t i , da si baš omenjennga vola 
kup io i n nap l a t i o ? " — Hočem! „Jovo. doz 
voljuješ l i t», da se zakune Giorg je . i l i m o ^ 
b i t i imadeš svedoke, da je on ukrao v o l a ? " 
„Sada nemam sviedoka, a l i dovesti t i j ih hoću. 
Dozvol jujem >pak, da se Gjorgje z i k u n e . " — 
„Gjorgje položi r u k u na k o r a n " . G i o r g ' e po­
loži roko na staro knjigo in prisege s zaVliuč-
k o m : „Tako m i bog i a lah p o m o z i ! " E t o t i 
Jovo , Giorgje se ie zakleo, da t i n i i ukrao 
vo la Dulje n ema istrage. V a l j a da ga u is t in i 
nije ukrao . T i imadeš njemu naplat i t i putne i 
sudne troškove. A jde sada Jovo pr iredi n n v c \ 
a t i Giorgje id i z bogom- Gjorgie položi roko 
na prs i in na čelo, se pokloni in gre, Jovo 
plača ter se isto t ako pokloni in gre. T o t i 
je b i l a , drag i bralec, tur>ka razsodba ! — 

K u k o s i spavao gospodine! me vpraša 
smehljaje Be potem efendi kad i j a? „Dobro, go­
spodine, a l i čini mi se, da jesam v sud noj 
kuči, k a k o t o ? " T o , drag i gospodine, dade 
vojno vreme, nemoj Be zato zbantovat i . — 
Zapt i jah (brič) donesi k a v e ! " Zaptfja pr 'nese 
kave , jaz kadi ju dam v i r t inko , on meni čihuk 
pak eto t i naj inega pri jatel jstva. 

N a Semeč-planini vjela me je huda u i m a . 

k a d i j a se zamis l i in črez nekaj časa p rav i : 
„ N e vem, dokler ne najdem v k o r a n u . " V/ame 
kn j i go v roke, išče, bere in potem odgovor i : 
»Ke r tvoj peB Gorov nema nobenega iz svo­
j e ga rodu, spadajo po zakonu one ovce m e n i ; 
g le j , da mi h i t ro onih 17 kosov sem pripelješ!" 
— „Slavni k a d i j a , " prav i hudomušni raja, 
„ako m i dokažeš, da izhajaš iz rodu mojega 
p s a Gorova, pr ipel jem t i precej ovce." Izgo-
vorivši to, je b i l uže tudi iz sobe. T u r e k 
jezen poBkoči, razsaja in let i za r a j o ; ke r ga 
je pa bilo sram, da b i tega T u r k i ne izve 
de l i in se mu še smi ja l i — se ves jezen vrne 
domov in — molči. V sosednjej krčmi pa so 
gost i l i raje svojega zvi tega soseda. 

3. „Bolje mol imo Boga , n e k a n a m živi 
sadašuoga pašu." 

Tako jr> prav i la bosenska s t a rka , i n po 
nav i ja la je to VBacemu, dokler je to tudi paša 
zvedel . Dobro j e vedel, kako se raji godi 
k a k o ga prek l in ja in smrt i vošči, i n zato se 
je Čudil Btark in im besedam in j o pokl ica l k 
seb i . „Stara, po resnic i m i povej, za kar te 

bom vprašal," nagovori jo. „Kakor čujem, 
me raja prek l in ja , Bmrt i m i vošči, t i pa , k a ­
k o r m i pravi jo, moliš, da bi me B o g obvaro­
v a l ; zakaj m i pa t i to žel iš?" „Slavni paša! 
D a t i resnico povem, čuj: Pozna la sem tvo -
ega d e d k a ; to je b i l človek strašan, grozovi­

tem in za t i r a l je rajo, ko l i ko r je moge l ; r a i a 
e k le la , j o k a l a : O , k o b i ga ne b i l o ! — 

Dedek t i je u m r l , i n tvoj oče j e b i l gospodar. 
O h ! l jubi moj B o g ! ra ja si je mogla oči izjo-
k a t i , glavo si r a z b i t i ! Še slabše se nam je 
godilo. V B i so p r o s i l i : D a b i ga B o g ub i l . 
Njegove Bmrti Brno komaj pričakovali. In pr i ­
šel je tudi njegov čaB, u m r l je. In posta l si 
t i gospodar. Še Blabše, mnogo slabejše godi 
se ra j i . A l i ko bode tvoj s in za gospodarja 
— tu pa ra ja uže ne bode mogla živeti — 
in zato prosim Boga, da b i te ohran i l , da 
nam še Btrašnejša doba ne pr ide . " — S t a r k a 
ie obmolčala, paža nij nič odgovor i l ; ne ve se 
a l i se je poboljšal al i ne. 

Podobnih pregovorov in pričanj j e VBe 
polno v jugos lovanskem narodu. 

z nekega banft, k i j e b i l n a uže dodelanej 
s t ran i , vzdigni la j e celo streho, pa mi j o n a 
linijo vrg la , trebalo je delavce d rug i dan n a ­
zaj pos la t i , da zopet Škodo popravijo. P r e d 
mano pa je v ihar podr l dva do pet ČrevljeT 
debel ih borovcev na linijo. D v a dn i smo de ­
la l i , predno ie b i lo spet vse v r edu , to j a 
bilo 24 . novembra. Tedaj je po celej Bosn i 
strašni v ihar ra/graja l , in vse l ini je do S a r a ­
jeva potrgal . V Višegradu j e pod r l voiaško 
barako, ostalo je 5 voiakov mr t v i h in 18 r a ­
njenih, v Sarajevu pa je podr l han , v k a t e ­
rem RO ležali vojaški tovorniki s konj i . 23 kon j 
je pogini lo . P r a v i l Rem vam uže menda, d a 
se v Bosn i ves promet vrši s tovor i . V o z o v i 
se v idi jo le vojaški, in t i po teh cestah po« 
gube mnogo konj , k i j im oslabe i n pog ine jo . 
Ceate so bi le nekedaj s t l akom narejene. P a 
turška nemarnost j i h ie p u s t i l a propast i , zdaj 
le še tovor po n j ih hod i t i mora , vozna k o l e s i 
ao v pol dne vsa razdrob l jena. 

B l i z u ViŠegrada govor i l s em v h a n u 0 
s t o t r i d e s e t l e t n i m S rbom. K r e p a k je b i l 
še i n Bpominial Be je celega svojega življenja. 
Od denašniega novega r eda pa nij ho te l nifc 
vedeti . R»kel mi j e : Pust i te me p r i m i r u , saj 
«mo tud i do sedai živeli, večjidel pride z a 
fllahim še slabše! Mož je ime l menda p r a v ! 

T u d i Rem govor i l z bivšim hajdukom. B i l 
ie 15 le t v V i d i n u zaprt, nos i l je 50 funtoT 
žele7a, jedel je vsak dan le k r u h , p i l le vodo, 
druzega ni i dob i l . P r a v i l m i je, kako so • 
V i d i n u zadni i čas T u r k i S rbe in Bo l ga re 
obešaH. V i d e l je p r i oknu, da nijso pr i zanes l i 
s ivemu popu, pa tud i ne 12 letnemu dečku, 
v-»e ka r so dobi l i , de l i RO „na konopac " (štrik). 
T u d i nekega bo lgarskega škofa v ide l j e obe­
šati. Kaznovan je b i l , k e r je svojega bega 
pretepe l , k i mu je hotel Restro po si l i o s k r u ­
n i t i , pobegni l je v hajduke, ujel i so ga i a 
vesel je b i l , da ga niiso umor i l i t 

V Romanj i p lanini sem nekaj K r a n j c e ? 
dob i l p r i p ionir j ih . T i p i ion i r j i so zdaj v h a n u 
pod Romanio p lanino. Ob l jub i l sera j im , d a 
nj ih imena . .S'ovenakemu N a r o d u " izročim, d a 
sorodnik i in znanci zvedo, kje da RO , i n k a k o 
da j im gre. Z d r a v i in vesel i so VBi, cesto po­
pravljajo in vesple ae, da bodo kma lu domov 
šli. T i - l e s o : Štefnn G r e g o r i c i z Loškega 
potoka , K a r i M i k u l i č s H r i b a , K r e m ž a r 
z Viča, K l i š i z L i u b l i n n e , P o ž e n e l , S m e r -
k o l s T r b o i , J a m n i k s T ra t e , D o b r a v e c 
i z Krškega K a v č i č iz L o k e , J a k l i č iz M e d ­
vod, B r e z a r i z Št J u r j a , Janez J e r e b i z 
K a m n i k a , Tomaž B u r g e r i z Vod ic , A n t o n 
Š t u k e l iz Št. V i d a , D r e v e n iz Loga t ca , 
F rance Z o r e č i z R<»ke, Jane z P o g a č a r i z 
VŠeniČne police, M i r t i n O s t e r m a n iz Luže 
p r i Š t J u r j , K o z m e in L u z n i k i z P l i b e r k a , 
Gregor K r u š n i k iz K a m n i k a . Zadnj i je b i l 
k u h a r , in je p ra v dobro menažo k u h a l , za to 
B O ga tudi vs i drug i grozno spoštovali. 

Prišedši v S«rajevo nazaj , našel sem t u 
pr i tovornej eskadroni še Šuštarjevega iz Fužin 
pol jske f i r e p r i L jub l jan i in pa Kontnovega iz 
S lup iBte fare, oba zdrava, p r v i je p r i črev-
l jar j ih , drugi pri kovačih. 

V Višegradu ostal sem le pol dne, me­
stece je malo, pa ima vsega zadosti , ke r se 
mnogo dovaža iz Srbi je . D r i n a šumi ob mestecu. 
V e l i k , lepo z idan kamen i t most pelje črez 
D r i n o v mesto. P r i V l asen i c i v Kral jevej p l a ­
nini in K ra l j e vem polji stoj i šest s t a r ih raz ­
val in nekdanjih gradov. N i j sem od nj ih nič 
izvedet i mogel , poprosi l sem tamošnjega popa, 
naj poizve, ka j se o n j ih govor i i n naj m i 



piše. Ravno tako nijsem mogel i zvedet i , a l i so 
g rob i , n a k a t e r i h leže do 2 me t ra dolge in 
po ld rug i meter široke obdelane plošče, s rbsk i 
a l i turški a l i s t a ro r imsk i . Če m i bo o t em kaj 
p i sa l , kakor je obl jubi l , naznanim v a m . P o p 
ne zna p isat i druzega nego le c i r i l i co . 

T n r k i imajo denes uže d r u g i dan „Kur­
b a n b a j r a m " . V l a d a turškemu bogu B topovi 
vsak dan t r i k r a t stre l ja , k a r T u r k e zelo v e ­
s e l i , Srbe pa močno jez i . 

Va l j a l sem se 36 dni j po cest i , i n t o je 
dos t i , da b i človek, k i t ega nij vajen, zb lazne l . 

P o l i t i č n i r a z g l e d « 

IV o t n a n j e f l e J s e l e . 
V L j u b l j a n i 2 1 . decembra. 

W)ržtuv)t*i * f t o r bode menda denes 
spreje l podaljšanje vojne postave, potem se 
bode pa odložil do 10 januarja. Najbol je b i 
s t o r i l , da se tak ne snide več. 

P r i h o d grofa F V » f o r * na Dunaj in 
• pešto k cesarju je provzročil mnogo u g i ­
ban j . E n i mis l i jo , da je prišel za to, da pre­
v zame cisle j tansko ministerstvo ( in to b i b i lo 
^obro ) , drugi trdi jo, da ima Andras«yia na­
domest i t i (kar b i tud i želeti bilo), t re t j i pa 
t rd i jo , da ga mis l i cesar le ko t gališkega na 
mes tn i ka o tamošniih zadevah vprašati, a l i Bi 
cer posvetovati se ž n j im. 

V n u i > ! e A r c n v e . 
Iz Veterhnrrgn se 18. t . m. poroča, 

d a so študentje carske medicinske f aku l t e t i 
j a k o razburjeni b i l i pore tkom teg« mesecu k e r 
s o čuli, da se je vseučilišče v Harkovu začasno 
zapr lo . Dne 12. t . m. posla l i so d i jaki iednega 
izmej sebe k vodji akademi ie v P e t e rbu rgu , 
k i bi m u ime l povedati , da je u z r ok tej raz 
bur jenost i negotovost, kaj da se j e naredi lo 
s prošnjo, ka tero so poslali carjeviću nasled 
n i k u . Navzočni mestni g lavar Surov zahtevni 
j e zdaj od vseuČilišcnikov, da naj se raz ide ; o . 
K e r pa nijso tepa s t o r i l i , pok l i ca lo ne ie po l 
eskadrona žandarjev, in dejalo s e je 142 štu­
dentov v zapor v vojašnico moskovskega p o l k a 
c a r s k e garde, 

Iz Cnriffvailn dohajajoče novost i za-
znamljajo novega vez i r ja Charedd ina k o t za­
gr i zenega sovražnika Avs t r i j e . Za to baje brez 
p r i t i s k a E v r o p e nij m is l i t i , da b i se zarad 
Noveua pazara k a k a m i rna pogodba nared i la , 
če Chaireddin ne odstopi . — Sicer so p a s tvar i 
v C a r i g r a d u nejasne. N e ve* se, a l i j e res 
b i l o zadnji čas kaj zarote zoper su l tana , a l i 
so vse vkup le intr ige , s ka te r im i skušnjo 
dvor janje turški d rug druzega i zpodr in i t i . 

itirlijtittski l i s t i z novim minister-
stvom nijso nič zadovol jni , znamenje, da ne 
bode dolgo živelo. 

I ta l i janski k r a l j baje namerava onega 
PaBsananteja, k i ga je z nožem v roc i n s p a 
de l , p o m i l o s t i t i , kadar bode obsojen, k e r 
m e n i , da j e le zapeljanec. 

odboru tud i t eh domačih vojnikov tako slo­
vesno sprejeti i n pogos t i t i , k a k o r prejšnje 
jednake transporte. Zatorej je mag i s t ra t dal 
419 gold., da BO je vsacemu vojaku izročil po 
i e d e n g o l d i n a r s r e b r a , i n sicer 228 
lovcem 7. bata l jona in 191 lovcem 19. bata­
ljona za pozdravi lni dar z zagotovilom top l ih 
simpatij l jubl janskega meščanstva do vrn ivS ih 
se dragih ro jakov . 

— ( O b č n i z b o r n a r o d n e č i t a l 
n i č e ) hode n a sv. Štefana dan 2G. t m. do-
poludne ob 11 , u r i v čitalničnej dvorani. 

— ( N a b o ž i č n i v e č e r ) v T r s t u ne 
bode polnočne maše. ke r se boje, da bi L a -
boni kaj ne rogov i l i l i , i n pa menda še bolj 
zavoljo tega ne, k e r se po noči vel ike ne-
nravnost i gode. Škof j e ukaza l , da naj se slo­
vesne molitve odpojo v v torek ob 4. u r i po-
poludne. 

— ( N o v a č i t a l n i c a . ) V Čepovanu n a 
Goriškem se je osnovala ^katoliško politiška 
slovenska čitalnica". 

— ( I z M o B t a r R k e o k o l i c e ) v l l « r -
cecovini se piše v „Sočn u 4. d e c . : V o z n i k i , 
k i R O večiidel iz Kran i skega in nemških de 
žel, menj pa iz Liškeea, dohajajo 3 k r o t i 
t ednu i z M o s t a r a v Metkovič, ter dovažain v 
Mos tar navadno živež za vo in ike . Omen i t i mn 
ram, da so od tod v Sarajevo živež posili a. 
ke r ie pot, držeča i z Rosne n a H r v a t s k o veči 
notna v nnirevneišem stanji t ako , da je ne­
mogoče iz Hrvatskega živež v Bosno donašati. 

smr t i , temuč zadušil se je. Zvečer ni j lu5 i 
ugasni l predno je zaspal, vnela se j - zofa, i n 
d im ga je zadušil. 

Tiergerjere pnstile o<l smole so isto tako skuSenO, 
k a k o r pri l jubl jeno in jako crno zdrav i l o i n s r eds t vo 
zoper hripavost, kašelj, zaslizenje, katar v r luSn iku , 
v g lo tk i (kohlkopf l , i n v obče zoper ka ta r v v s e h 
organih za snpenje, zato morale bi b i t i p r i v sa ­
k e m gospodinjstvu. — Dnevn i stroški zdravl jenja 
5 do 10 kr . f V n a jednej puSki o d kos i tara z n a v o ­
dom, kako se rab i , f>0 kr. — f i l a vna zaloga v Izub­
ijani pri g. «#. &imtto*ia. lekarnarju. (383—3) 

Dnnafuk* b o r a a 21 decembra. 
T ^ v i r n o ^ I r te f^Moo poročilo.) 

K n o t n l d r l doler v b a n k o v c i h . . fil g l d . BO k r . 
'^notni d r i d o l ^ v srebra . . «2 » « 8 tt 

. 79 m 60 t« 

. 113 • \Vn.i ln narodno b a n k a . . . . 785 — 
Krorl irne akc i ie . 2 ' H m 5 0 n 

. 117 IV 
9 m 3S n 

„ «o ft 
, 100 

Državno mark^ . 57 • 80 f» 

Štev. 7 2 3 3 . (428- 1) 

Domače stvari. 
— ( V r e m e v L j u b l j a n i ) imamo zadnje 

dneve grozno. P r e j je b i l pade l p r i 9 a l i 10 
g r a d i l i mraza debel sneg ; v petek smo pa 
dob i l i h i t e r jug, d e ž je šel ce l dan in celo 
noč, ter nared i l s i lne luže in mlake , s snežno 
žlojdro namešane, po u l i cah , tako , da je b i la 
ho j a po mestu s i lno težavna in nevarna. Ne 
pozna se čisto nič, z last i v predmest j ih ne, 
d a mes tna kaRa plačuje polpet tisoč goldi 
narjev za čiščenje mesta. — Zdaj , k o uredo­
vanje l i s ta končujemo (soboto popoludne) zopet 
p rav na debelo i n veselo s n e g pada v r h u vse 
Žlojdre. 

— ( D o m a č i h r e s e r v i s t o v ) od 7. 
i n 19 . lovBkega bataljona je zopet 20 . t . m. 

prišlo neko l iko iz Hercegovino v L jub l jano . 
K e r BO nenadejano h i t ro prišli in se tudi pre­
cej razorožd ter domov razpošljejo, nij b i lo 
mogoče županu in dotičnomu meščanskemu 

Tlačne vesti. 
* ( G r o f A n d r n s s y n a s m r t o b s o j e n . ) 

Dunni ' -ka „N. F r . P r . " piš>: V uradnei „ P e ­
ster Zett.ung" 2 3 sept. 1 8 5 1 . leta natisnena 
je razsodba, vs^ed katere ie bi l tacaš po voi-
nei Bodniji naš zdanji m in i s t e r q r r f Ju l ius 
A n d r a B s v na Rmrt obrnjen. T a razsodba 
g las i Be tnko- le : Ju l i u s grof Andrassv, ro ien 
na Dnnaj i , okolo 20 l e t R t s r , katoliške vere , 
neožepjen, bivši vel iki župan Zempl inskega ko-
mi ta ta in ud gospodske zborn i ce i e b i l 1. ian, 
1850, obdolžen v e l e i z d a i e , Rndniisko po­
zvan, a se ni j oglasi l , ie po sodniiskej pre 
i skav i po pravnih pričah «e mu dokazalo, da 
ie k l jubn najvišjega manifesta od 3 . oVt. 1848 
se kot maior narodne cmrde Zemplinskeg« k n -
m i t a t a udeležil boja pri Švehatu 30 okt. 1848 , 
da j e službo vel ikega župana omenjenega ko-
m i t a t a opravl ia l r e v o l u c i j o n a r n o do konc," 
meseca marca 1 8 4 9 ; nadal ie da ie prevzel od 
r e v o l u c i j o n a r n e vlade poslanstvo ko t agent 
v Car igradu, da ie tja potovaioč meseca j u ­
nija skušal pregovor i t i vlado srb*ke kneževine, 
da b i se ta sovražno kaza la A v s t r i i i , i n da 
b i začasno Srbe in Generala Kničanina domov 
pr izva la . Da bi se pa t a načrt za podinrmljenie 
Srbov in Hrva t o v gototo izvršil, stav i l i e re-
volucijonnrnei vlndi najsmeleiše iz zvite p red ­
loge, v Car ig radu pa do zaduženja upora vse 
poskusi l , da bi ga otoman^ka por ta ofic.i jalno 
poznala, i n da b i nje vladne organe pr is i l i l k 
sovražnemu delovanju zoper Avs t r i j o , skušal 
je, če ne drugače, pa s t em doseči, da so sebe 
kompromit i ra l i , v kar ie najgrša s reds tva r e 
volucijonarnej v lndi predlagal . K e r se je ob­
tožencu vsako posamno dejanje pravno doka­
zalo, a k l juhu obroka , ki ie minol z 31 . mar­
cem p. 1. se nij oglasi l , za to je vojno sodišče 
jednoglasno ga k r i vega iznoznalo zločinstva ve­
leizdaje, ter je obsojen, razen da izcubi celo 
svoje premoženje za poravnanje Škode, kakor 
ukazuje 5. vojni ar t ike l proklamaci je od 1. 
iul i ja 1840, na smrt, na vešalih, in tedaj se 
mora njegovo ime pribiti na vešala. To raz­
sodbo je c. kr. 3. armadno poveljništvo po 
trdilo, denes naznanilo in i/vršilo. 

* ( U m r l ) je te dn i 08 let star jeden 
najženijalnejših nemških pisateljev novejSe dobo 
K u r i G u t z k o v v , kakor uže ime kaže, slo­
vanske korenine človek. Nemc i BO m u bili vse 
njegovo življenje iako nehvaležni, tako da Be 
je hotel 1. 180G usmr t i t i . U m r l nij naravne 

Razpis 
službe inženirskega asistenta, 
P r i stavbenem uradu kraniskega deŽel-

n o c a odbora no vzame na pogodbo urot i no l -
l p * n p j odnovodbi v začasno službo z l e tno plačo 
1 O 0 O C " M . inženirski asistent za stavbeno-
tehnična onmv i ln . 

ProSni ik i za to službo imajo dokazat i , d a 
so teoretično iznčeni v cestnih, vodnih In v i ­
sok ih fttavb»h, i n da so praktično izkušeni 
vsai v v 'snVih stavbah (na izurjenost v r isanj i 
stavbenih in lecooisnih črtežev se bode po­
sebno gledalo) ; dokazat i ima in tudi svoin) flta-
ros t narodnost, in kater ih je/ikov so zmožni, 
i n svrdo do7dnnio službo in opravi lo ' dokaz i 
praktične izkušenosti v cestnih in vodnih s tav ­
bah b i l i b i nn*ebno veljavno priporočilo). 

S dotičnimi snri^al i i n dokaz i l i obložene 
prošnje na i ae izročo 

v 4 t o d n l l i i » n f r o t j o m m a z g r l a s i i i 
t ega razpisa v „L i ' bnche r Ze i t .ung" 

tleželnemu odboru kranjskemu. 
V L jub l j an i , dne 17. decembra 1 8 7 8 . 

Za božič in noro leto 
nniprimorneif fn dar i lo o t rokom jo , , V i * t o o ' S ča­
sop is a podobami za s lovensko m lad ino . 

T r i l o v e k a n i „Vrte,iu od poprejšnjih l e t se 
dob i va j o p o nas l ^dn ' e i c o n i : (409—5) 

'„Vrtoc" od 1R74. lo ta za 1 g ld . 80 k r . 
„ V r t e c " „ 1875. „ „ 2 „ — „ 
„Vr t » c " „ 187«. „ „ 2 m — n 

. V r t e c " || 1877. fl „ 2 „ 20 B 

„ V r t e c " „ 1 8 7 8 „ „ 2 „ 60 -„ 
S prv im jannarjem stopi „Vrtoe" v d o vet o leto 

svojeira obs tanka , in stoji z a vso leto 2 gld, BO k r M 

z a pol lota 1 g l d . '10 k r . Narce/la naj se noSiljajo 
po poStnib nakasn ieab n a , ,Vr t eevo " arednlitvo v 
I i tn^ar jev ih u l i cah štev. 1, v L jub l jan i (l/ailincli). 

Z a b o ž i č 
priporoča (401—11) 

I f i i i l o l f K i r l i l s c l i , 
k o n d i t o r n a kongresnem trgu v L j u b l j a n i , 

s vo in - v e l i l c o s s a l o g f o bonbona, lmnlionier, naj-
linejših s ladr i e . k i ' b l j a k a K let/.enlu-od . inaadolatov, 
andja v l ep ih koških, in sto družili HI v ari j . 

V a n j s k a naročila so točno izvrf iujo. 

priporoča ud.tno podp i san i svojo 

sladcarnico fkonditorijo^, 
y l . j » h I j u u i . U I I l*reširii<>Tciii li'j'.u. 

eostiteniii p. n . občinstvu; n a prodal s o t u v no reči 
za " t o o ž i i s i o d r e v o , potv ice , kolači, k r b l j a k i , 
p in fa , Hal aga, k a k o r tud i vso dnitfo, kur spada v 
n jegovo področje. I z v a n j s k a naročila se izvr&ujo 

Z vsem spoštovan jem 

E d v a r d W i n t e r . 

točno 

(498) 

http://Vn.il


š t *Y . 8 0 8 2 . 

Razpis 
(415—3) 

vincarske službe na Slapu. 
N u dtželuej vinogratinej i n Badjerejsktj 

šoli na S lapu p r i V i p a v i ju za oddat i • ts tbd 
•mcar j a k t n o plačo 30O gld., z b r e ip l a tn im 
stanovanjem, in z cbestransko odpovedjo na 
p o l le ta . 

V i n c a r ima po navodu učiteljev učencem 
delo ka za t i , U r j i h v praktifcnih poskusnjah 
napel jevat i . Razen zmožnosti slovenskega in 
nemškega jez ika v govoru in pisavi je za to 
službo treba dokazat i dovršeno ljudsko šolo, 
i n praktično skučenost v vinogradji In sadjereji. 

Prošnjiki naj v svoj ih lastnoročno pisanih 
prošnjah povedo svojo starost z dos iavkoui , 
a l i so oženjeni, i n ko l iko družine imajo, ter 
naj s po t i ebn im i spričali obloženu prošnje 
pošljejo 

d o l d . j a n u a r i j a 1*7 !>. l e t a 

fleželnemu odboru kranjskemn. 
V L ,ub i j an i , dne 10. decembra 1878. 

K a r e l S . T i l l 
trgorstvo a knjigami in papirjem, pod Tranlo M. 2, 

l a l o g a vseh potrebnosti j za urade in kupčij s t v o ; 
za logu navadnega, p isemskega i u zuvijalnega pa 

{i r ja. V s e potrebnost i za merjevce (inženirje), sli-
arje i n risarje. Najnovejše v konfekc i j i za papir. 

Zapisov al ne in oprav i lne knj ige . Izdeljujejo se tud i 
monogra in i na p i s emsk i pap i r , v is i tnu karte in pi­

semske zav i tke . (158—1*27) 

i i t i fl 
božiču pride na svitlo knjiga: 

i w e i s e v a s v e 
slavljena ine 18. in 19 . novembra 1 8 7 8 v Ljubl jani ; 

opisa l po Bvojib s tenogra fsk ih bilježkah 

A n t o n B e z e n š e k . 

R a z e n točnega op i sa svečanosti donaša k n j i g * vse važne g ovo re in zdrav i ce o d 
besede do besedo v s lovenskem, h rva t skem, češkem in bo lgarskem j e z i k u , vse te legrame 
i n p i s m a i t d . , p a tud i prav lepo i n v e rno » l i l c o dr. B l e i w e i s o v o , ter n jegov životopis 
(spisal prof, dr. C e 1 e s t i n). 

flB^-" Zavol j svojo e legantnost i j e ta k n j i g a p rav p r imerna z a b o ž i č n a i n 
n o v o l e t u u d m - i l u . A Bplob k o t lep spominek našo ve l iko narodne svečanosti ne 

W b i smela manjkat i nobenemu izobraženemu Slovencu I 
C e n a s poštnino 60 n o v * . — Naručuje se na jpr ik ladne je s poštno nakazn i c o p r i 

w (422-2) uredništvu „Jngoslav. Stenografa" v Zagrebu. 
w D o b i v a l a se bo k n j i g a i p r i večjih knjižarjih po 70 novč. 

T u j c i . 
20. decembra : 

Pr i U t o n i l i P ib l e r iz 
Zagreba. — A u g m e i e r iz 
Gradca . — Golds te in iz 
Dun;»ja. — Nussdorfer i * 
Ljubljane. — Herz iz F rage . 
— Bobinec iz K r a n j a . — 
Scbranz iz Be l j aka . 

P r i M a l i c a t B i a c h 
iz Duna ja . — K o n s c b e g vi 
Grade«. — Gcl r inger , Ste in 

z Dunaja. — Frfber i z K o ­
čevja. — Suh»y i z Pn l j a . 

azi i j in i lo . 
U d a n o p o d p i s a n i na znan j a s tom svo j im čestitim p. n . naročni­

k o m , d a p r i p a d a t i p r oda j a ln i c i v židovuklli ulicah i n n a Prešir-
nov«-m trga ttkiipa), i n s i cer z i m m m firme: 

T . a p s c l i , 
ter priporoča šo z a bodoče s vo j o 

1 W " zalogo /Jata, srebra in biserov. 
Spoštovano 

(427—1) J . Kapsch v Ljubljani. 

M i d a r u j e m o v s a k e m u 
najpotrebnejše d o n p a č e o r o d j e * , k a k o r : ž l i c e z a k a v o 

l n J e c l i . n o ž e m v i l i c e i t d . i td . 
Od k o n k u r z n e g a uprav i t e l j s t va pred k r a t k i m n a nič prišle 

v e l i ko angleške tovarne z a br i tan l ja -srebro smo dob i l i poz i v , na j vse 
i zde lke od br i tan i j a - s rebra , k i j i h p r i nas v za log i imamo, z a majheno 
odškodnino p r e v o z a i n '/« de l a vske plače darujemo. 

A k o se v pošlje znesek a l i tud i p ro t i povzet ju cene, k i jo p r i 
v sacem i zde l ku označena, satno z a povrn i t ev troškov prevoza iz A n ­
gleškega na Duna j in majhen del de lavske plače, dobode v sakdo sledeče 

6 k o m . b r i t an i j a - s rebrn ih zlle x a Jedi , •> k o m . baš tako­
v i h žlic za kavo , v k u p e \i komadov , stalo j e 
prej g l d . 6, a Bedaj stane vneli 12 komadov 
vkujpe g ld . 1.05 

6 „ br i tan i ja -s rebrn ih uuiulzii ih nožev z angleškimi 
os t r inami , 6 k o m baš t a k o v i h vlile, v knpe 12 kom. , 
ka t e r i so prej s ta l i g ld . 9, stoj i zdaj vtieh 12 vkuue „ a.ii.» 

1 sujeiualka sa mleko , težko vrste, [ » rej g ld . 3, zda) „ — .*.» 
1 ' „ n j u h o , najtežje vrsto, od najboljšega 

br i tan i ja -srebra , prej g l d . 4, zdaj „ 1.25 
P o l e g tega e legantn i svečniki, par po g ld . 1.—, 2 .—, 2.50, 3 . — ; zdo-
l ice po k r . 50, 75, 8U, g l d . 1.—, 1.40; uiajo lke za k a v o a l i Čaj po 
gld . 2 . — , 8.60, 3 . — , 4 . — ; b ladkorne klešče po kr . 35, tO, 80, g ld . 1; 
s l adko rne pus ice po g ld . 2 .— , 2.8i), 4.— , 5.50, 7 .— ; s ladkorne s ipn ice po 
kr . 2:», 40, 75, 90 , g l d . 1.—; s t e n i c o za k i a in olje po g ld . 2.50, 2.80, 
3.L0, 4.75, 5 .— ; police z a surovo maslo po k r . 75, 95, g ld . 1.70, 2.80, 

3.v5, 4 . — ; ter se mnogobro jn i i zde lk i . 

Osobitega pozora vredno. 
6 k o m a d o v »aiii iv.nili nožev , z najfinejšimi ročaji od br i tani ja-sre­
bra, z angleškimi j e k i e n i i m o s t r i nam i , ti komadov baš t a k o v i h v l i l e , 
6 komadov težkih i z v r s tn ih ž l i e z u Je«ii, ti komadov baš t a k o v i h 
z l l c z a k n v o , v k u p e 24 komadov , k i so prej stali g ld . ; 5 , stane zdaj 

>*js**,*li h ( o i i : i ( t o v les ^,'i<l. - l . O O . 
T o BI va r i so i zde lano od najfinejšega br i tani ja-srebra, ter se 

ttJ^F"" <ft**'**i*ttitt ara M3 let, " "^ IS 
d a os tano nj ih ba r va v e d n o bela. (342—10» 

Naj so tedaj v s a k d o z naročili pob i t i , ker se bodo rad i tako 
cene k m a l u \ B O p o k u p i l o . Nas l ov in j e d i n i k ra j , kjer so moro vso tu 
naročiti v c. k r . avs t ro -oge rsk ib deželah j e J 

Glavna zaloga izdelkov od britanija-srebra 
J S I a u « V 1 4 a i i n , Wien, L, Elisabethstrasse 6. 

X 
X 
X 
X 
X 

D a r i l a z a b o ž i č 
kupi jo naj se ceno i n praktično pri (408—5) 

M . N e u m a n n - u , 

v L j u b l j a n i , slonove ulice št. 11. 
Za gospode: 

X 
X Spalne suknje 
X Zimske suknje 
X Lovske suknje . 
X Hlače in životnik 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 

po 9, 10, 
16, 22, 
7, 8, 
9, 10, 

12 
25 
10 
12 

do 

Za gospe: 
Moderni paletot 
Obleka od klobučine 

po 18 
10 

10, 14, 
8, 9, 

Za otroke 
o d 9 «l«> 8 l e t » t a r o a t l s 

do 

18 
40 
15 
16 

30 
15 

gld. 

gld. 

Obleka iz klobučine . . po 3, 4, 5 do 8 gld. 
Obleka iz suknja 5, 6, 8 n 12 » 
Lovska suknja . . * n 4, 5, 6 i 7 » 
Menčikov . . . . 9, 12, 16 ti 22 -

5 
T u d i v n a n j a naročila se promptno izvršuj A, i u n e p r i ­

lična ob l eka se bode po p r a z n i k i h rado z d r a g o z a m e n i l a . 

Bergerjevo medicinično 
milo iz smole (Theerseife), 
priporočeno po medic , s t r o k o v n j a k i h , rabi se n a Avutro-Ogerekem, 
FraneOMkeui, NeuiMkeui, l io laudukem, v Švici i n n a Ituuiua-

Nkeiu i t d . užo 10 let se s i ja jn im vspehom zoper 

izpuščaje na životu vsake vrste, 
kakor zoper vsako nečistost na polt i , 

osobito zoper kraste , kroničen i n lusk inas t i l iaaj, na lez l j i ve hrasto, 
t o l - tm tok, zoper prhljaj n a g l a v i in bradi , pego, žoltino, rndeč nos, 
ozebl j ino, potenje nog, i n zoper vso zunanje otročje bolezni na g l a v i . 
V r b tega se še v sak i mu priporoča kot polt čistočo srodstvo z a umivan je . 

Cena jednega kosa z navodom kako se rabi 35 kr. 
I terger jevo u i l l o iz » m o l e ima 40% koncent r . smole i z lesa, 

j o sk rbno narejena ter so stvarno od vsoga d ruzega m i l a iz smolo, k i 
se v t r gov in i nahaja, raz l iku jo . 

D a se prekanjenju izogne, 
zahteva naj so v l ekarnah . 

določno 

l l e r ge r j evo m i l o 
lz toiuole, 

ter naj so paz i n a z e l e u i 
Z I I v i t e k i n tukaj pona ­

t i su eno v a r ett v e n o 
m u r k o . 

J e d i n i zastopnik za domaČe in tuje dežele: 

l e k a r n a r Gr, XXo 11 v O p i i v u , 
( • l avna z a l o g a z a l j i i b l i a i i o v l ekarnah J . S \v o b o d a i n G . 
P i c e o 1 i ; po tem v lek s rnah v I d r i j i , N o v e m m e s t u , R a d o v ­

l j i c i in K a m o n i k u . (317—5) 

L. t * L . .j n urednik Jos ip J >4 r 11 c L a s t n i n a i n t i sk „Narodne t i s k a r n e " . 


